ВАЗОРАТИ МАОРИФ ВА ИЛМИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН
ДОНИШГОЊИ ДАВЛАТИИ ОМЎЗГОРИИ ТОЉИКИСТОН 
ба номи САДРИДИН АЙНЇ

«Тасдиќ мекунам»:
Муовини ректор оид 
ба корњои таълимї
_________Т. Ё.Гулов


КАФЕДРАИ ЗАБОНЊОИ ХОРИЉИИ УМУМИДОНИШГОЊЇ


СИЛЛАБУС

аз фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» барои зинањои бакалавр ва мутахассис.

Миќдори кредит: 4
Курс: 1
Семестри 1: 4 кредит
Семестри 2: 4 кредит

Силлабус дар асоси Барномаи таълими фан аз љониби омўзгори кафедраи забонњои хориљии умумидонишгоњї Баротов Ф. тартиб дода шудааст.

Дар љаласаи кафедраи  забонњои хориљии умумидонишгоњї бо протоколи №11 аз 10-уми июни соли 2014, тасдиќ шудааст.

Мудири кафедра, н.и.ф., дотсент                                                 Баротов Ф.К.

Шўрои илмї-методии кафедра бо протоколи № 1
аз  29-уми августи соли 2014 тавсия додааст.

Раиси Шўрои илмї-методї, омўзгори калон                           Мансурова Њ.

  
Душанбе - 2014

Ном ва насаб: Зарипов  Ќобилљон 
Унвон:    ассистент
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Ваќт ва љои гузаронидани машѓулият: Бинои №7, ошёнаи 1, каф.______ 
Семестри якум: 4 кредит (Амалї 32 соат, КМДРО 32 соат, КМД 32 соат)
Семестри дуюм: 4 кредит (Амалї 32 соат, КМДРО 32 соат,  КМД 32 соат)
Шакли санљиш ва имтињон дар Барномаи корї аз фанни мазкур муайян карда мешавад.
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Пререквизитњои фанни таълимї: Мундариљаи номгўи донишњо, тавоної  ва малакањое, ки барои азхуднамоии муттасили фан зарур мебошад.
	             

Постреквизитњои фанни таълимї: Мундариљаи номгўи донишњо, тавоної ва малакањое, ки барои азбарнамоии минбаъдаи фан мусоидат менамояд.

	





Силлабус дар асоси татбиќї  низоми кредитии тањсилот дар Донишгоњ тањия шуда ба устод имкон медињад, ки кори таълими фанро дуруст ба роњ монад.
Силлабус (Sillabus) мундариљаи Барномаи таълимиро дар худ гирифта, шарњи фанни таълимї, маќсад ва вазифањои фанни таълимї, мундариљаи кўтоњи он, мавзўъ ва давомнокии њар як дарс, вазифањо барои корњои мустаќилона, ваќти машваратњо, талаботи омўзгор, меъёри бањо, љадвали санљишњои фосилавї ва рўйхати адабиётро дар бар мегирад.
	Силлабус дар асоси талаботи  Стандарти давлатї оид ба ихтисос, наќшаи таълимии такягоњї, Барномаи таълимии такягоњї  (ё барномаи таълимї) тањия карда мешавад.
	Њангоми тањияи силлабус муносибати фанни таълимї ба пререквизитњо ва постреквизитњо нишон дода мешавад.
	Омўзгоре, ки силлабус тањия мекунад ба њамин принсипњои тањияи Силлабус таваљљўњ карда, аз рўи нишондоди дастури методии мазкур онро тањия намуда, дар кафедра муњокима карда, дар Шўрои методии факултет тасдиќ намуда, сипас ба Раёсати таълим нусхаашро месупорад ва аз рўи он машѓулият мегузаронад.   
	Мўњлати супоридани силлабусњо њар сол моњи июн ва аввали моњи июл мебошад.

1. Маълумот дар бораи фанни таълимї
Фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» ба гурўњи фанњои њатмии бахши  фанњои тахассусї аз рўи ихтисоси «Биология» (1-02-04-01) дохил мешавад.
Дар наќшаи таълимии заминавї, наќшаи корї аз рўи ихтисос ва Барномаи таълим барои омўзиши фанни мазкур дар як семестр 4 кредит (64 соат) људо шудааст. Барои таълими назариявї ва амалии  аудиторї 2 кредит (32 соат), барои машѓулиятњои аудитории корњои мустаќилонаи беруназаудитории донишљўён  2 кредит (32 соат) људо шудааст. Дарсњои лексионї, амалї, корњои  мустаќилонаи донишљўён бо роњбарии омўзгор (КМДРО) дар љадвали дарсњо гузошта мешаванд  ва ба сарбории умумии таълимии омўзгор ва донишљў ворид карда мешаванд. Номгўи корњо ва супоришњои барои корњои мустаќилонаи донишљўён (КМД) пешбинишуда ба њаљми умумии сарброии омўзгор дохил намешавад. Аммо омўзгори фан рафти иљрои КМД-ро назорат мебарад ва дар журнали кафедра ќайд мегузорад.

2. Тафсири мухтасари фанни таълимї
	Омузиши фанни мазкур дорои чунин моњиятњо аст. Барои муоширати байналмилалї, истифодаи техникаи муосир ба донишљў кўмаки зиёд мерасонад. Омўзиши ин фан дар арсаи байналмилалї  ањамияти бузург дорад.

2.1. Маќсади таълими фан:
Маќсади таълими фан тибќи Барномаи таълим ва ё Барномаи такягоњии тавзењ дода шавад. Њангоми омўзиши курси мазкур ба кадом муваффаќиятњо ноил шуданро омўзгор дар як сархат шарњ медињад.

2.2. Вазифањои омўзиши фанни таълимї:
· Баланд бардоштан ва такмил додани сатњи саводи хаттию шифоњии донишљўён;
· Инкишофдодани захираи таркиби луѓавии шогирдон бо роњи луѓатазбаркунї ва истилоњотї тахассусї;
· Омўзонидани меъёрњои забони англисї;
· Аз худ намудани иборањо барои муошират бо хориљиён

3. Пререквизитњои фан
	Ин талабот аз Стандартњои давлатї, стандартњои ихтисос ва салоњиятнокии касбї аз рўи ихтисос гирифта шуда бо наќшаи таълимии заминавї, наќшањои кори таълимї, Силлабус ва ин Барномаи кории таълим мувофиќат менамояд ва татбиќнунандаи асноди мазкур дар амал ва кор мебошад.
	Дар натиљаи омўзиши фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забонњои хориљї» донишљўён бояд чунин салоњиятњои касбиро соњиб шаванд:
 а)Бояд донанд:
-тарзи талаффузи овозњо, оњанг, задагузорї ва хусусияњои асосии тарзи пурраи талаффуз, ки бораи робитаи касбї хос мебошанд; 
-њадди кифояи донистани луѓатњо дар њаљми 4000 воњиди лексикї, ки дорои хусусияти умумї, инчунин маишї, истилоњотї, умумиилмї, расмї ва ѓайра мебошанд; 
-проблемањои калимабандї, воњидњои фразеологї, тарзњои асосии муоширати хаттї ва шифоњї; 
-муошират, нутќи муколамавї ва монологї бо истифодаи воситаи техникї.
б) Бояд тавонанд:
- мањорати љиддии исботкунии  афкор бо забони англисї;
- мањорати босаводонаи истифодаи соњаи фаннї бо забони англисї;
- мањорати тамоил ба масъалагузорї бо забони англисї;
- дуруст донистани матнњои забони англисї;
- фањмиши дурусти масъалагузорї  бо забони англисї;
в) Аз худ намоянд:
- луѓату истилоњои фанни мазкурро;
- номгўи маќолањоеро, ки доир ба ин фан доир шудааст;
- номи китобњои дарсиеро, ки аз ин фан тањия шудаанд;
- номгўи мавзўњои асосии фанро.
г) Малака пайдо кунанд:
- ќобилияти тањлилнамоиро аз худ мекунад;
- тањќиќоти назариявї ва таљрибавиро истифода бурда метавонад;
- бо њамтоёни худ барои њамкорї кардан омода аст;
- тарзу роњњои ќабул, њифз ва коркарди маълумотњо (иттилоот)-ро аз худ кардааст ва бо компютер њамчун воситаи идоракунии иттилоот кор карда метавонад;
- барои гирифтани иттилоот аз шабакањои глобалии интернетї кор кардан ќобилият дорад;
- аз санадњои меъёрї-њуќуќї истифода бурданро омўхтааст
- мавзўъњои гуногунро тањлил карда хулосаи заруриро бароранд;
- мустаќилона мавзўъњои озодро тарљума намуда ва озодона дар бораи онњо бо забони англисї њарф занад;
-истифодаи компютер, проектор ва шабакаи интернет кор карда тавонад.

4. Постреквизитњои фан
Салоњиятњое, ки дар донишљўён зимни  азхуднамоии фанни мазкур ташаккул бояд ёбад, инњоянд: 
- фањмиши амиќи моњияти даќиќи забономўзї;
- мантиќан коркарди иттилоот бо забони англисї;
- људо намудани љанбањои асосии маънидор бо исбот ва тањлилњо;
- мањорати људо кардани иттилооти фоиданоки илмї-техникї аз китобхонаи электронї, шабакаи Интернет
	Барои таълими фанни «Амалияи нутќи хаттї ва шифоњии забони англисї» тибќи наќшаи таълимии заминавии ихтисоси Омўзгори забони англисї 4 воњиди санљишї (64 соат) људо шудааст.

5. Мундариљаи фан
Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї ва асосњои илмии он. Вазифањои асосии амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисиро илмњои гуманитарї, табиатшиносї ва мавќеи он дар системаи илмњои педагогї. Методњои тадќиќотие, ки дар омўзиши амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї истифода бурда мешавад. Талабот нисбат ба ташкили мушоњида ва таљрибањои дар тадќиќотњои методї. Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї - њамчун фанни таълимї дар макотиби олии омўзгорї.
	Омўзишу љамъбаст намудани таљрибањои пешќадами педагогии омўзгорони мактаб - яке аз усулњои асосии љамъ намудани маълумотњои методї. Фаъолияти эљодии муаллим дар корњои тадќиќотї. Мазмун ва сохтори бахши амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї. Дастурњои асосї. Талаботњои нисбат ба донишљўён (корњои курсї, хаттї, санљиш, имтињон) ва ѓайра.

 Љадвали таќсимоти соатњои фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» 

	




Т/р
	Намуди дарсњо

	Соатњои аудиторї
	КМД

	
	
	Миќдори умуми
соатњо
	Дарси лексионї
	Дарси амалї 

	Дарси семинарї
	Дарси лабораторї
	КМДРО
	

	
	
	
	
	
	
	
	Дарси амалї (семинарї)
	Кори лабораторї
	Кор дар устохона ва парки технологї
	Кори лингофонї
	
	

	
	Миќдори умумии соатњо:
	192
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.
	дарсњои лексионї
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	дарсњои  амалї
	
	
	64
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	дарсњои семинарї
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	дарсњои лабораторї
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	Кори мустаќилонаи аудитории донишљў бо роњбарии омўзгор
	
	
	
	
	
	64
	
	
	
	
	

	6.
	Кори  мустаќилонаи донишљўён
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	64

	
	Натиљаи нињої: 
	Имтињон ё санљиши дифференсиронї

	Натиљаи нињої: санљиши марњилавї 1; санљиши марњилавї 2; санљиши тафриќавї; имтињон



5.1. Номгўи мавзўъњои дарсњои амалї аз фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» дар нимсолаи якум
	Тартиби мавзўъњо
	Номгўи мавзўъњои машѓулият
	Мундариљаи мавзўъ
	Њаљм бо соат
	Њафтаи семестр

	Мавзўи 1
	Маълумоти мухтасар доир ба алифбои забони англисї.
	
	1
	

	Мавзўи 2
	Дарси 1. Таснифоти овозњо. Сањ. 16-21
	
	1
	

	Мавзўи 3
	Дарси 2. Таснифоти овозњо. Сањ. 23-27
	
	1
	

	Мавзўи 4
	Дарси 3. Таснифоти овозњо. Сањ. 23-27. Ибораи there is, there are
	
	1
	

	Мавзўи 5
	Дарси 4. Таснифоти овозњо. Сањ. 35-38. Феъли To be «будан» ва тасрифи он дар замони њозира, гузашта ва оянда
	
	1
	

	Мавзўи 6
	Дарси 5. Таснифоти овозњо. Сањ. 41-44
	
	1
	

	Мавзўи 7
	Дарси 6. Таснифоти овозњо. Сањ. 47-51. Љонишинњои шахсї ва соњибї
	
	1
	

	Мавзўи 8
	Дарси 7. Таснифоти овозњо. Сањ. 54-58
	
	1
	

	Мавзўи 9
	Дарси 8. Таснифоти овозњо. Сањ. 61-64. Љонишинњои some, any
	
	1
	

	Мавзўи 10
	Дарси 9. Таснифоти овозњо. Сањ. 67-70
	
	1
	

	Мавзўи 11
	Дарси 10. Таснифоти овозњо. Сањ. 74-76. Љонишинњои much, many, little, few
	
	1
	

	Мавзўи 12
	Курси асосї. Дарси 1. Замони њозираи номуайянї. Матни  «We learn foreign languages». Сањ.83-85.
	
	1
	

	Мавзўи 13
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-10.  Сањ.86-89
	
	1
	

	Мавзўи 14
	Дарси 2. Созмони шаклњои шахси 3-юми шумораи танњои замони њозира. Матни «We learn foreign languages». Сањ.91-92
	
	1
	

	Мавзўи 15
	Иљрои машќњои 6-12. Сањ.95-97
	
	1
	

	Мавзўи 16
	Дарси 3. Матни «The working day of an engineer». Сањ. 102-103. Намудњои саволгузорї
	
	1
	

	Мавзўи 17
	Иљрои машќњои 1-5 барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 100-101
	
	1
	

	Мавзўи 18
	Иљрои машќњои 7-10. Сањ.17-108
	
	1
	

	Мавзўи 19
	Дарси 4. Шаклњои асосии феъл. Матни «My friend is a children’s doctor now». Сањ.110-111.
	
	1
	

	Мавзўи 20
	Иљрои машќњои 5-14. Сањ.114-115
	
	1
	

	Мавзўи 21
	Дарси 5. Замони гузаштаи номуайянї. Матни «My last week-end». Сањ. 119-121                                                                                                                                                                                                                                                               
	
	1
	

	Мавзўи 22
	Хондан ва наќл кардани матн
	
	1
	

	Мавзўи 23
	Иљрои машќњои 6-10. Сањ.125-127
	
	1
	

	Мавзўи 24
	Дарси 6. Феъли «to have ва have (has) got». Матни «My friend’s family». Сањ.131-132.
	
	1
	

	Мавзўи 25
	Иљрои машќњои 6-11. Сањ.135-136
	
	1
	

	Мавзўи 26
	Иљрои машќњои 6-10. Сањ.138-137
	
	1
	

	Мавзўи 27
	Дарси 7. Иборањои феълии there is/there are. Матни My sister’s flat. Сањ. 143-144.
	
	1
	

	Мавзўи 28
	Хондан ва наќл кардани матн
	
	1
	

	Мавзўи 29
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6. Сањ.150-152
	
	1
	

	Мавзўи 30
	Дарси 8. Сифати феълї. Замони њозираи мутлаќ. Матни « At the library». Сањ. 155-156
	
	1
	

	Мавзўи 31
	Хондан ва наќл кардани матн
	
	1
	

	Мавзўи 32
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6. Сањ.162-163
	
	1
	

	Љамъ:
	32 соат



5.2. Номгўи мавзўъњои корњои мутаќилонаи донишљў бо роњбарии омўзгор (КМДРО) аз фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» дар нимсолаи якум.
	Тартиби мавзўъњо
	Номгўи мавзўъ ва мундариљаи супориш барои КМДРО
	Шакли баргузории машѓулиятњо
	Њаљм бо соат
	Њафтаи семестр

	Мавзўи 1
	Узвњои нутќ 13-15. Иљрои машќњои 1-4.  Сањ.14- 15
	
	1
	

	Мавзўи 2
	Иљрои машќњои 1-5.  Сањ.21- 22
	
	1
	

	Мавзўи 3
	Иљрои машќњои 1-8.  Сањ.27-28.  Артиклњо
	
	1
	

	Мавзўи 4
	Иљрои машќњои 1-6.  Сањ.34.
	
	1
	

	Мавзўи 5
	Иљрои машќњои 1-9.  Сањ.39-40.
	
	1
	

	Мавзўи 6
	Иљрои машќњои 1-10.  Сањ.45-46.
	
	1
	

	Мавзўи 7
	Иљрои машќњои 1-9.  Сањ.51-52.
	
	1
	

	Мавзўи 8
	Иљрои машќњои 1-12.  Сањ.58-60.
	
	1
	

	Мавзўи 9
	Иљрои машќњои 1-15.  Сањ.64-66.
	
	1
	

	Мавзўи 10
	Иљрои машќњои 1-9.  Сањ.71-72.
	
	1
	

	Мавзўи 11
	Иљрои машќњои 1-9.  Сањ.76-78.
	
	1
	

	Мавзўи 12
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.85-86
	
	1
	

	Мавзўи 13
	Иљрои машќњои 1-4 барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 90
	
	1
	

	Мавзўи 14
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.93-95
	
	1
	

	Мавзўи 15
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-9.  Сањ.97-100
	
	1
	

	Мавзўи 16
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.103-105
	
	1
	

	Мавзўи 17
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6.  Сањ.105-107
	
	1
	

	Мавзўи 18
	Иљрои машќњои 1-4 барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 109
	
	1
	

	Мавзўи 19
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.113-114
	
	1
	

	Мавзўи 20
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-10.  Сањ.116-117
	
	1
	

	Мавзўи 21
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.122-123
	
	1
	

	Мавзўи 22
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6. Сањ.123-125
	
	1
	

	Мавзўи 23
	Иљрои машќњои 1-6 барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 128-130
	
	1
	

	Мавзўи 24
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.134-135
	
	1
	

	Мавзўи 25
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6. Сањ.136-138
	
	1
	

	Мавзўи 26
	Иљрои машќњои 10-14. Сањ.139-141
	
	1
	

	Мавзўи 27
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-6. Сањ.146-147
	
	1
	

	Мавзўи 28
	Иљрои машќњои 7-13. Сањ.147-14150
	
	1
	

	Мавзўи 29
	Иљрои машќњои 7-12. Сањ.152-154
	
	1
	

	Мавзўи 30
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-6. Сањ.160-161
	
	1
	

	Мавзўи 31
	Иљрои машќњои 6-11. Сањ.161-162
	
	1
	

	Мавзўи 32
	Иљрои машќњои 7-12. Сањ.163-165
	
	1
	

	Љамъ:
	32 соат













Номгўи мавзўъњои корњои мутаќилонаи донишљў (КМД) аз фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» дар нимсолаи якум. 
	Тартиби мавзўъњо
	Номгўи мавзўъ ва мундариљаи супориш барои КМД
	Шакли санљиш
	Њаљм бо соат
	Њафтаи семестр

	Мавзўи 1
	Матн: Дар донишгоњ. Хондан ва тарљума кардан сањ. 68. Ќисми 1 ва 2 
	
	1
	

	Мавзўи 2
	Матн: Рўзи Якшанбе. Хондан ва тарљума кардан сањ. 75-76. Ќисми 1 ва 2 
	
	1
	

	Мавзўи 3
	Матн: Рўзи кори ман. Хондан ва тарљума кардан сањ. 83-84. Калимањои нав сањ. 84-85 
	
	1
	

	Мавзўи 4
	Хондан ва тарљума кардан сањ. 90.
	
	1
	

	Мавзўи 5
	Машќи 22 сањ. 97-99. Дар калимањои зерин асоси калимаро ёфта дар зери суффиксњои калимасоз хат кашед 
	
	1
	

	Мавзўи 6
	Матн: Системаи маорифи БК. Хондан ва тарљума кардан сањ. 101-102 
	
	1
	

	Мавзўи 7
	Калимањои нав сањ. 103-104
	
	1
	

	Мавзўи 8
	Матн: Донишгоњи Оксфорд. Хондан ва тарљума кардан сањ. 107 
	
	1
	

	Мавзўи 9
	Матн: Китобхонањои Лондон. Хондан ва тарљума кардан сањ. 109-110 
	
	1
	

	Мавзўи 10
	Матн: Тољикистон. Душанбе. Хондан ва тарљума кардан сањ. 116-117 
	
	1
	

	Мавзўи 11
	Аз ёд кардани калимањои нав сањ. 117-119
	
	1
	

	Мавзўи 12
	Забони англисї њамчун забони муошират сањ. 121
	
	1
	

	Мавзўи 13
	Матн: Маълумоти умуми дар бораи системаи маориф. Хондан ва тарљума кардан сањ. 121-122 
	
	1
	

	Мавзўи 14
	Њаёт ва фаъолияти – William Shakespeare
	
	1
	

	Мавзўи 15
	Забони англисї њамчун забони байналмиллалї 
	
	1
	

	Мавзўи 16
	Матн: Хондан ва тарљума кардан сањ. 125-126. Are tourist guidebooks always reliable?
	
	1
	

	Мавзўи 17
	Матн: Theodore Dreiser. Калимањои нав сањ. 130-132 
	
	1
	

	Мавзўи 18
	Матн: Multilinqualizm in Tajikistan сањ.134-135
	
	1
	

	Мавзўи 19
	Диалог: ќисми 1 – 2 сањ.  141-142. Калимањои нав сањ. 142-143
	
	1
	

	Мавзўи 20
	Калимањои иловагї сањ. 145-147
	
	1
	

	Мавзўи 21
	Матн: New Edition of the Advanced Learner’s Dictionaty. Хондан ва тарљума кардан сањ. 149-150
	
	1
	

	Мавзўи 22
	Матн: English spelling. Part I and II. Хондан ва тарљума кардан сањ. 150-151
	
	1
	

	Мавзўи 23
	Матн: Нависандањои Англис. Калимањои нав сањ. 164-165
	
	1
	

	Мавзўи 24
	Матн: American literature (a brief outline) сањ. 171-173
	
	1
	

	Мавзўи 25
	Матн: Забонњое, ки дар рўи љањон бештар истифода бурда мешаванд сањ. 176 
	
	1
	

	Мавзўи 26
	Матн: Some words about words сањ. 177
	
	1
	

	Мавзўи 27
	Матн: Machine translation and vocabulary сањ. 180-181. Калимањои нав сањ. 181-182
	
	1
	

	Мавзўи 28
	Матн: What is a Linguistics. Хондан ва тарљума кунед. Сањ. 186-187
	
	1
	

	Мавзўи 29
	Машќи 2. Љумлањои зеринро тарљума кунед, намунањои машќи якумро истифода баред. Сањ. 190-191 
	
	1
	

	Мавзўи 30
	Машќи 11. Хонед ва бо ёрии луѓат тарљума намоед. Сањ. 197-198
	
	1
	

	Мавзўи 31
	Ќисми III. Music for Language сањ. 198-199
	
	1
	

	Мавзўи 32
	Машќи 12. English grammar 1900. Матнро хаттї тарљума намоед. Сањ. 199-200
	
	1
	

	Љамъ:
	32 соат


Номгўи мавзўъњои дарсњои амалї аз фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» дар нимсолаи дуюм.
	Тартиби мавзўъњо
	Номгўи мавзўъњои машѓулият
	Мундари-љаи мавзўъ
	Њаљм бо соат
	Њафтаи семестр

	Мавзўи 1
	 Дарси 9. Љумлањои саволї ва инкорї. Матни «A telephone conversation». Сањ. 167-168.
	
	1
	

	Мавзўи 2
	Иљрои машќњои 6-9. Сањ.172-173
	
	1
	

	Мавзўи 3
	Иљрои машќњои 7-12. Сањ.175-178
	
	1
	

	Мавзўи 4
	Дарси 10. Замони ояндаи номуайянї. Матни «A letter to a friend». Сањ. 180-181
	
	1
	

	Мавзўи 5
	Иљрои машќњои 6-10. Сањ.184-186
	
	1
	

	Мавзўи 6
	Иљрои машќњои 8-11. Сањ.188-190
	
	1
	

	Мавзўи 7
	Иљрои машќњои 1-5. Сањ. 192-195
	
	1
	

	Мавзўи 8
	Дарси 11. Мувофиќати замонњо. Матни «A visit to Moscow». Сањ. 198-200
	
	1
	

	Мавзўи 9
	Иљрои машќњои 6-10. Сањ.203-204
	
	1
	

	Мавзўи 10
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-7. Сањ. 206-207
	
	1
	

	Мавзўи 11
	Дарси 12. Истифодаи артикл бо исмњо. Матни «In the lunch hour». Сањ. 210-211
	
	1
	

	Мавзўи 12
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.212-214
	
	1
	

	Мавзўи 13
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6. Сањ. 215-217
	
	1
	

	Мавзўи 14
	Иљрои машќњои 13-16. Сањ.219-221
	
	1
	

	Мавзўи 15
	Дарси 13. Тарзи мафъул. Матни «They are leaving now». Сањ. 223-224. 
	
	1
	

	Мавзўи 16
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.227-228
	
	1
	

	Мавзўи 17
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6. С. 231-233
	
	1
	

	Мавзўи 18
	Иљрои машќњои 13-16. Сањ.235-237
	
	1
	

	Мавзўи 19
	Дарси 14. Замонњои гузашта ва ояндаи давомдор. Матни «A sea story». Сањ. 239-242
	
	1
	

	Мавзўи 20
	Иљрои машќњои 6-8. Сањ.244-245
	
	1
	

	Мавзўи 21
	Дарси 15. Дараљањои сифат. Матни «Shopping». Сањ. 253-254.
	
	1
	

	Мавзўи 22
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-9. Сањ.255-257
	
	1
	

	Мавзўи 23
	Иљрои машќњои 7-12. Сањ.260-262
	
	1
	

	Мавзўи 24
	Дарси 16. Дараљањои зарф. Матни «From Verkhoyansk to Sukhumi». Сањ. 265-267.
	
	1
	

	Мавзўи 25
	Иљрои машќњои 7-12. Сањ.270-272
	
	1
	

	Мавзўи 26
	Иљрои машќњои 7-17. Сањ.269-277
	
	1
	

	Мавзўи 27
	Дарси 17. Истифодаи артикл бо исмњои хос. Матни «The United Kingdom». Сањ. 279-281
	
	1
	

	Мавзўи 28
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-12. Сањ. 285-289
	
	1
	

	Мавзўи 29
	Дарси 18. Љонишинњои номуайянї. Матни «The childhood and youth of Dickens». Сањ. 291-292.
	
	1
	

	Мавзўи 30
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-13. Сањ. 295-300
	
	1
	

	Мавзўи 31
	Дарси 19. Замони њозираи мутлаќ. Матни «The Lavrovs». Сањ. 302-305
	
	1
	

	Мавзўи 32
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-15. Сањ. 310-316
	
	1
	

	Љамъ:
	32 соат



Номгўи мавзўъњои корњои мутаќилонаи донишљў бо роњбарии омўзгор (КМДРО) аз фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» дар нимсолаи дуюм.
	Тартиби мавзўъњо
	Номгўи мавзўъ ва мундариљаи супориш барои КМДРО
	Шакли баргузории машѓулиятњо
	Њаљм бо соат
	Њафтаи семестр

	Мавзўи 1
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.169-172
	
	1
	

	Мавзўи 2
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-7. С.174-175
	
	1
	

	Мавзўи 3
	Иљрои машќњои 1-4 барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 178-179
	
	1
	

	Мавзўи 4
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.182-184
	
	1
	

	Мавзўи 5
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-7. Сањ.186-188
	
	1
	

	Мавзўи 6
	Иљрои машќњои 1-7  барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 190-192
	
	1
	

	Мавзўи 7
	Иљрои машќњои 6-7. Сањ. 195-197
	
	1
	

	Мавзўи 8
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.201-203
	
	1
	

	Мавзўи 9
	Иљрои машќњои 11-15. Сањ.205-206
	
	1
	

	Мавзўи 10
	Иљрои машќњои 8-11. Сањ.207-208
	
	1
	

	Мавзўи 11
	Иљрои машќњои 1-5  барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 209
	
	1
	

	Мавзўи 12
	Иљрои машќњои 6-9. Сањ.214-215
	
	1
	

	Мавзўи 13
	Иљрои машќњои 7-12. Сањ.217-219
	
	1
	

	Мавзўи 14
	Иљрои машќњои 1-5  барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 221-222
	
	1
	

	Мавзўи 15
	Dialogue. Сањ 224.
	
	1
	

	Мавзўи 16
	Иљрои машќњои 6-9. Сањ.228-231
	
	1
	

	Мавзўи 17
	Иљрои машќњои 7-12. Сањ.233-235
	
	1
	

	Мавзўи 18
	Иљрои машќњои 1-5  барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. С. 237-238
	
	1
	

	Мавзўи 19
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.242-244
	
	1
	

	Мавзўи 20
	Иљрои машќњои 7-15. Сањ.246-250
	
	1
	

	Мавзўи 21
	Иљрои машќњои 1-9  барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 250-252
	
	1
	

	Мавзўи 22
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6. Сањ. 258-259
	
	1
	

	Мавзўи 23
	Иљрои машќњои 1-4  барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 262-264
	
	1
	

	Мавзўи 24
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-6. Сањ.269-270
	
	1
	

	Мавзўи 25
	Иљрои машќњои луѓавї-грамматикии 1-6. Сањ. 272-273
	
	1
	

	Мавзўи 26
	Иљрои машќњои 1-7  барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 277-278
	
	1
	

	Мавзўи 27
	Калимањои нав. Тарзи навишти номњои љуѓрофї. Сањ.281-285
	
	1
	

	Мавзўи 28
	Иљрои машќњои 1-6  барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 289-290
	
	1
	

	Мавзўи 29
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-5. Сањ.293-295
	
	1
	

	Мавзўи 30
	Иљрои машќњои 1-4 барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 300-301
	
	1
	

	Мавзўи 31
	Калимањои нав. Иљрои машќњои 1-9. Сањ.305-310
	
	1
	

	Мавзўи 32
	Иљрои машќњои 1-10 барои рушди малакаву мањорати нутќи шифоњї. Сањ. 316-318
	
	1
	

	Љамъ:
	32 соат



Номгўи мавзўъњои корњои мутаќилонаи донишљў (КМД) аз фанни «Амалияи нутќи шифоњї ва хаттии забони англисї» дар нимсолаи дуюм.
	 Тартиби мавзўъњо
	Номгўи мавзўъ ва мундариљаи супориш барои КМД
	Шакли санљиш
	Њаљм бо соат
	Њафтаи семестр

	Мавзўи 1
	Маълумот дар бораи Тољикистон
	
	1
	

	Мавзўи 2
	Маълумот дар бораи Австралия
	
	1
	

	Мавзўи 3
	Парчами миллї
	
	1
	

	Мавзўи 4
	Осорхонањои Душанбе
	
	1
	

	Мавзўи 5
	Филм ва театр
	
	1
	

	Мавзўи 6
	Идњои миллї
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7. Сиёсати гузоштани холњо
	Т/р
	Шакли кор
	бањо (max хол)
	миќдор
	љамъ

	1
	Лексия
	0,25
	6
	1,5

	2
	Амалї (семинарї)
	0,25
	6
	1,5

	3
	КМДРО
	0,75
	6
	4,5

	4
	Кори назоратї
	3,5
	2
	7

	5
	Реферат (эссе)
	1
	1
	1

	6
	КМД
	0,75
	6
	4,5

	7
	Санљиши марњилавии 1
	
	
	80

	Њамагї:
	100

	Њамагї: миќдори супоришњо баробар аст ба њафтањои таълимии санљиши марњилавии 1

	1
	Лексия
	0,25
	6
	1,5

	2
	Амалї (семинарї)
	0,25
	6
	1,5

	3
	КМДРО
	0,75
	6
	4,5

	4
	Кори назоратї
	3,5
	2
	7

	5
	Реферат (эссе)
	1
	1
	1

	6
	КМД
	0,75
	6
	4,5

	7
	Санљиши марњилавии 2
	
	
	80

	Њамагї:
	100

	Њамагї: миќдори супоришњо баробар аст ба њафтањои таълимии санљиши марњилавии 2



        Сиёсати бањогузорї ва дараљаи азхудкунии фан аз љониби донишљўён ва тамоми самтњои фаъолияти онњо аз рўи низоми холдињї-рейтингї (НХР) амалї карда мешавад.
        Меъёрњои бањогузории тафриќавї дар низоми тањсилоти кредитї ба донишљў фањмонда мешавад.
        Барои фаъолияти мусбату манфии донишљў њангоми тањсил намудњои зерини холњои љаримавию њавасмангардонї пешбинї карда шудааст:
       Њангоми зоњирнамудани фаъолияти манфї:
· Дар дарс иштирок накрдан-2 хол;
· Сари ваќт иљро накардани супоришњои омўзгор-5 хол;
· Гуфтугуи бењуда њангоми дарс-2 хол;
· Барои њаракатњои гуногуни нољо-3 хол;
· Ба вуљуд овардани фазои мољарољўёна-5 хол.
Барои зоњир намудани фаъолияти мусбї:
· Рафтори намунавї-8 хол;
· Барои иштироки фаъолона дар дарс-6 хол;
· Пеш аз мўњлат тайёр намудани вазифањо аз љониби омўзгор супоридашуда-6 хол;
· Санљишї фосилавї-40 хол: санљиши љамбасти-60 хол.
               Эзоњ: Холњо, ки донишљў барои иштирок дар дарс ва пеш аз мўњлат супоридани вазифањо аз љониби устод супоридашуда ва дигар холњое, ки дар ќисмати сиёсати бањогузорї пешбинї карда шудаанд, њангоми санљишњои фосилавї ва љамъбастї холњои ба дастовардашудаи донишљў илова ё кам карда мешаванд.
            Баъди њар 6-њафтаи гузаронидани машѓулиятњо (яъне њафтањои 7-ум ва 14-ум) санљишњои фосилавї (рейтингњо) гузаронидашуда, њафтањои 17-18 ва 19 чун давраи гузаронидани сессияи зимистона ва тобистонаи соли тањсил муайян карда шуда, имтињонњои љамъбасти ќабул карда мешаванд.
8. Талаботи омўзгор
	 Омўзиши забони англисї дар Донишгоњи Давлатии Омўзгории Тољикистон ба номи Садриддин Айнї  њатми буда, ба таври амали таълим дода мешавад.
           Иљрои бечунучарои меъёрњои муќараргардида, ки дар барномаи мазкур баррасї мегардад, шарти њатмии амали гардонидани чорабинињое мебошад, ки дар барнома инъикос ёфтаанд.
Аз ин рў донишљў вазифадор аст:
· Дар њамаи машѓулиятњо фаъолона иштирок намуда, ќоидањои муќараргардидаи дохили донишгоњиро пурра риоя намояд;
· Малакаи сари ваќт ва таври мустаќилона кор кардан бо мавзўъњои дарсиро дошта бошад;
· Њангоми иштирок дар машѓулиятњо тамоми маводњои дарсї (китоб, дафтар, ќалам ва ѓ.) –ро дошта бошад;
· Дар рафти гузаронидани машѓулиятњо беиљозати омўзгор сухан накунад ва ба дигар корњои бењуда машѓул нашавад;
· Ба омўзгор на бо ному насабаш, балки бо исми «устод» мурољиат кунад.
Барои донишљў номумкин аст:
· - ќафо мондан ба дарс;
· - истифодаи телефонии мобилї дар дарс;
· - фиреб кардан ва ё дурўѓ гуфтан;
· - сариваќт иљро накардани супоришњо ва ѓайра.

9. Саволњои имтињонї
1.Феълро дар замони мувофиқ гузоред. They………to the country for the weekend.
2. Пешояндҳои заруриро гузоред. Please  take  that  long pencil…...your brief-case, Nick, and put it ....the table..                                                          
3.Љонишинҳои мувофиқро гузоред. ..........are stu
dents. This is .........classroom.
4. Тарљумаи дурусти калимаҳоро ёбед.    a present,  tired   
5. Тарљумаи  дурустро муайян кунед . I had to do everything myself
6. Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. He..........not  mind  getting up early.
7.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. Komil ……his task at five o’clock, a week ago.
8.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. Karim,…..you an engeneer? No, I….. not. I….a counter.
9. Артикли заруриро гузоред. This is….hat. That is……umbrella.                                                                                                  10.Ба љои нуќтањо феъли ёридињандаи «to be» - ро гузоред: She …. my sister. She …. a student. 
11. Калимаи зидмаъноро муайян кунед. My homework is difficult but I can do it myself.
12.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.   All the students ……done their exercises.
13. Феълро дар замони  мувофиқ  гузоред. Suhrob is still ……in the garden.
14.Шакли љамъи исмњоро ёбед: Lady, day, brush; 
15.Феъли модалиро дуруст гузоред. He …… swim very well when he was young.
16. Феъли модалиро дуруст гузоред. She………… translate the article without  a dictionary.
17. Пешояндҳои заруриро гузоред. I like to think …… my first meeting …… school. 
18. Љонишини дуруст гузоред. …….. must do their own work.
19.Артикли заруриро гузоред.  Give  me…. newspaper,  please.
20.Ба саволи зерин љавоби дурустро интихоб намоед: When do you do your home work?
21. Пешояндҳои заруриро гузоред.     Is the teacher........the table or .......the blackboard?                                              
22. Љонишинҳои мувофиқро гузоред.  ….is at home now,…….room is small  but …..is light and clean.
 23.Тарљумаи дурусти калимаҳоро ёбед: plane, often   
 24.Феъли нодурустро ёбед:
25.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. Where……they like to spend their holiday?
26.Ба љои нуќтањо ибораи There is  There are-ро гузоред.  . . .   . . . .  many  flowers  in the garden.
27.Љавоби дурустро интихоб намоед: Is Tom going to play on the bridge?
28. Артикли заруриро гузоред.    We  are….. drivers. They are……..actors.
29.  Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. Nodir’s  family…….in the park now  but the Olimovs…….at home.
30.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.   Our teacher……….a very difficult thing  last lesson.
31. Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. He ……his friend, when he…..in Sughd.
32.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. What does Komil do?  Someone ……….. for him.
33.Шакли љамъи исмњоро ёбед: Match, page, bench. 
34.Шакли дурусти феъли  «to be»-ро интихоб намоед: These …  my friends and they …  students.
35.Феъли модалиро дуруст гузоред.   If he tried, he  ……  get   the   book.
36. Феъли модалиро дуруст гузоред. He …….know  their  address. 
37.Пешоянди заруриро  дуруст  гузоред. He has …….. read many books …….. Sadriddin  Aini.  
38.Шакли љамъи исмњоро ёбед:  Tie, test, city. 
39. Љонишини номуайяниро дуруст гузоред.   Is there …….flowers in the vase?
40.Артикли заруриро дуруст гузоред. There are……..twelve  months  in….. year.
41.Љонишинҳои мувофиқро гузоред. . .........are …….sisters,……names are       Nodira and Komila.
42.Тарљумаи дурусти калимаҳоро ёбед: to fly, bridge                 
43.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед: Илтимос ба ман он ќаламњоро дињед.
44.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. What kind of newspapers …….they like to read last year? 
45.Ба љои нуќтањо феълњои мувофиќро  гузоред. I… my morning-exercises every-day.
46.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед: Инњо хонањои  калон ва зебо мебошанд.     
47.Пешояндҳои заруриро гузоред.  Please go…….your place and take your book…….your bag.
48.Артикли заруриро гузоред.  Give me…. book, which is on ….. table.
49.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. My best friend Suhrob……..a wedding  party last night.        
50.Шакли дурусти пешояндро интихоб намоед. They work … the Ministry … Foreign Trade.
51.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. I can’t understand them, what language ……they ………..now?
52.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. I ……….for you near the University.
53.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. The man who ………….a newspaper our new teacher.
54.Шакли дурусти саволи махсусро ёбед.
55.Феъли модалиро дуруст гузоред. We ………prepare our task at home.
56. Феъли модалиро дуруст гузоред.    He ……….. to help his friend.
57. Пешояндҳои заруриро гузоред. He is sitting ………the tree.
58.Шакли љамъи исмњоро ёбед:    knife, play, wolf. 
59. Љонишини дуруст гузоред. There were so ……… people in the room that we couldn’t move.
60.Артикли заруриро дуруст гузоред. We are at……lesson now, our class is….big.
61.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед: Рўзи кории ман 8 соат давом меёбад.
62. Тарљумаи дурусти калимаҳоро ёбед. Popular, to hate.
63.Љонишинҳои мувофиқро гузоред. These boys and girls are……..students, aren’t……..?
64.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. …….you receive a letter from your parents next day?
65.Ба љои нуќтањо феълњои мувофиќро  гузоред. She… … here and …here.
66.Ба љои нуќтањо феълњои мувофиќро  гузоред. I …. …. in 1992
67.Пешояндҳои заруриро гузоред.    Please look…….the blackboard and you go…….the blackboard.
68.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. He……swim badly when he….little.
69.Артикли заруриро гузоред.     Winter is……coldest season of…..year.
70.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред.      …….you go to the country next day? 
71.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. She often……letters to her friends.
72.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. They………their holidays in Dushanbe every year.
73.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.   His  daughter doesn’t………. at the office.
74.Замони  Past indefinite –ро нишон дињед.
75.Феъли модалиро дуруст гузоред. …………you lend me your dictionary?
76.Феъли  ёридињандаро интихоб намоед. …. they stay in town in whole summer?
77.Соњибияти   исмњоро   дуруст  гузоред.    He must not take his ………..car.
78.Љумлаи саволии дурустро интихоб  намоед.
79.Љонишини дурустро  гузоред. She has got ………time to reads the newspapers.
80.Артикли заруриро дуруст гузоред. Take …..piece of chalk and write …….new words.  
81. Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. …….you writing  the new words from your dictionary? 
82.Тарљумаи дурусти калимаҳоро ёбед.    useful, useless.         
83.Љонишинҳои мувофиқро гузоред.  …is taking…computer from the table.
84.Феъли модалиро дуруст гузоред. He ……….. help his friends.
85.Шакли дурусти Present  Indefinit –ро нишон дињед.
86.Транскрипсияи калимањои зеринро ёбед. “seven, read, can, bright”
87.Пешояндҳои заруриро гузоред.   Take a piece……chalk……the table and write these words, please.
88.Артикли заруриро гузоред. Dushanbe is……largest city in …….world.
89.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. I … two houses  in Tajikistan, one of  them … in  Dushanbe  and  the  other…..in  Hissor.
90.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.   They ………. their holidays in Moscow last year.
91.Феълро дар замони мувофиқ гузоред. He … to school, his elder brother ………at the University.
92.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.  Suhrob’s grandfather was……..his firm in 1901. 
93.Феълро дар замони мувофик  гузоред. Three years ago my brother…….in the third form.
94.Артикли заруриро гузоред. Summer is……warmest season of…..year.
95.Феъли модалиро дуруст гузоред. Parents …… take care of their small children.
96.Феъли модалиро дуруст гузоред. They ……..leave tonight, because they got a telegram from home.
97.Coњибияти исмро дуруст гузоред. Where is your………….coat?
98.Љонишини дурустро  гузоред. ……boys  don’t like to play football.
99.Артикли заруриро дуруст гузоред. They read…………magazines every morning.
100.Феълро дар замони мувофиқ гузоред. She ……..to school, her  elder sister ……at the Collage.
101. Тарљумаи дурусти калимаҳоро ёбед.    to change, except.   
102.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред.     …….you been in London several years ago?
103.Љонишинҳои мувофиқро гузоред. …… are always in time for…….classes.
104.Пешояндҳои заруриро гузоред. Take a piece……chalk……the table, please.
105.Ба љои нуќтањо феълњои мувофиќро  гузоред. Comrade Lavrov …. at the Ministry of  Foreign Trade. 
106.Калимаи заруриро интихоб намоед: Our classes lasts six …. .
107.Пешояндҳои заруриро гузоред. They are looking……the……blackboard.
108.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. Our  students……..go to Moscow next year.
109.Артикли заруриро гузоред. There is…..nothing on……table.
110.Феълро дар замони мувофик  гузоред. Four  years ago his brother…….in the third form.
111.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.  Is the secretary ….our papers?
112.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. Suhrob ……to improve his English  now . 
113.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.  We ……. foreign  language three years ago.
114.Ба саволи зерин љавоби дурустро интихоб намоед: When do you do your tasks?
115.Феъли модалиро дуруст гузоред.   My son…….read when he was two years old.
116.Феълњои модалиро дуруст гузоред. I ……..do it today, I…….leave it till tomorrow.     
117.Coњибияти исмро дуруст гузоред.   Is  her …….ring  gold?
118.Љонишини номуайяниро дуруст гузоред.  .…milk is there in the bottle?
119.Артикли заруриро дуруст гузоред.  Suhrob translated ….lot of foreign letters at …..office last week.
120.Феъли нодурустро муайян кунед:
121.Ба  љои нуќта калимаи лозимаро интихоб намоед. ….. ‘s  Kate?  She is a schoolgirl”
122.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. ….she got any friends in London?
123.Љонишинҳои мувофиқро гузоред.  …… has……English in the  evening.
124.Ба љои нуќтањо пешоянди заруриро гузоред: He  always  translates …. English …. Tajik.
125.Пешоянди заруриро гузоред. Please go…….the chalkboard.
126.Пешояндҳои заруриро гузоред. Do you copy……English texts…..home?  
127.Тарљумаи дурусти калимаҳоро ёбед.    tought, bought.      
128.Артикли заруриро гузоред.   He went to…… shop and bought …. bread.
129. Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред.    My uncle….a daughter and two boys, his daughter ….a student but his  sons….pupils.
130.Љонишини дурустро  гузоред. He has got ………time to reads the foreign newspapers.
131. Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.  Suhrob and Rustam  are………on the phone now.
132.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.  They………to the country for the weekend.
133.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред. She will …….to her favorite music at 8 o’clock  tomorrow.
134.Њарфи –a- дар њиљои кушода кадом овозро медињад?
135.Феъли модалиро дуруст гузоред. I …….do it last week, I  had no time.
136.Феълњои модалиро дуруст гузоред. You ……..come to see me every weekend.
137.Coњибияти исмро дуруст гузоред.  My aunt is my …sister.
138.Љонишини номуайяниро дуруст гузоред.   …… papers  do you  read  every  day?
139.Артикли заруриро дуруст гузоред.  She translated ….lot of letters at …..office last day.
140.Ба љои нуќтањо феъли ёридињандаи «to do»-ро гузоред. What …. they …. five  years ago?
141.Ќавсњоро кушода љонишинњои шахсиро дар падежи обеъективї гузоред:
This engineer works with (I). I know (he) well.
142. Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред. She...... not like getting up early.
143.Љонишинҳои мувофиқро гузоред. Both of them are……..students, aren’t……..?
144.Транскрипсияи калимањои зеринро ёбед. “My, nine, light, knife,”
145.Феълҳои ёридиҳандаро дуруст гузоред.      …….he  receive a letter from his parents yesterday? 
146. Пешояндҳои заруриро гузоред.  They don’t like to think …… their first meeting …… school. 
147.Феълро дар замони мувофиқ  гузоред.  We can’t understand them, what language ……they ………..?
148.Ба љои нуќтањо шакли дурусти феъли –to be-ро гузоред. This… a bag, The bags …. on the table 
149.Њарфњои садонокро нишон дињед:
150.Ба љои нуќтањо иборањои  «there is ва  there are»-ро гузоред. . . . . many stars in . . . the sky.
151.Шакли дурусти љонишинро интихоб намоед: They read … English books.
152. Шакли дурусти феълро дар замони гузашта интихоб намоед. My working day … two hours yesterday.
153.Шакли дурусти феъли to have ва ибораи have (has) got-роёбед. My friend’s sister …  … three children
154. Шакли дурусти  феъли  “to be”-ро интихоб намоед. … my friends at home or at school yesterday? They … at home.
155.Шакли дурусти  љонишини соњибиро интихоб намоед. We are students. This is … classroom.
156.Шакли дурусти саволи махсусро ёбед.
157.Шакли дурусти феъли ёридињандаро интихоб намоед. Where … he usually go after lessons last year?
158.Шакли љамъи исмњоро ёбед: Lady, day, brush,
159.Љавоби дурусти ин саволро ёбед.  Do you work at the office?
160.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед. Ин коргар дар куљо зиндагї мекунад?
161.Калимањоро љо ба љо гузошта љумлаи дурустро ёбед. ( are we  now  speaking?)
162.Шакли дурусти феълро дар замони Present continuous ёбед. Shabnam … this problem now.
163.Имлои дурусти калимањои зеринро ёбед:     [ Θik ],  [ pli:z ], [ mæt∫ ],  [ ma:t∫ ];
164.Шакли дурусти инфинитивро ёбед: She likes … French.
165.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед: Ин хона калон аст.
166.Љонишини дурусти  номуайяниро интихоб намоед. Did you know …foreign languages five years ago?
167.Шакли дурусти соњибияти исмро интихоб намоед. … daughter  is a girl of ten
168.Шакли дурусти ибораи there is ё there are-ро интихоб намоед.  … a blackboard in our classroom yesterday.
169.Шакли дурусти пешояндњоро интихоб намоед. Karim usually goes … the college … the morning.
170.Шакли дурусти феъли модалиро интихоб намоед: Which of you … go to the theatre tomorrow morning?
171.Шакли дурусти феълро дар замони «Present perfect tense» интихоб намоед: She … … of it yet.
172.Шакли дурусти феълро дар замони «future indefinite tense» интихоб намоед. He  … be able to go with  us
173.Шакли дурусти феълро интихоб намоед: Did you  …any foreign languages five years ago?
174.Шакли дурустро интихоб намоед: … daughter  is a girl of ten
175.Шакли дурусти артиклро интихоб намоед: There is … picture of my study
176.Шакли дурусти пешояндро интихоб намоед: I am going to speak … him … the telephone tonight.
177. Шакли дурусти љонишинро интихоб намоед: My sister works … .
178. Шакли дурусти феълро дар замони гузашта интихоб намоед. Where did you …  him yesterday?
179.Шакли дурусти феъли to have ва ибораи have (has) got-ро ёбед. We …  … breakfast at nine yesterday.
180.Шакли дурусти  феъли  “to be”-ро интихоб намоед. The walls in my room … yellow last year.
181.Шакли дурусти  љонишини соњибиро интихоб намоед. These are  … sisters … names are Lola and Nargis
182.Шакли дурусти саволи махсусро ёбед.
183. Шакли дурусти феъли ёридињандаро интихоб намоед. We … not often go to the country last month.
184.Шакли љамъи исмњоро ёбед: Pen, box, pencil.
185.Љавоби дурусти ин саволро ёбед. Do you live in Dushanbe?
186.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед.Донишљўёни ў одатан чї  мехонанд?
187.Калимањоро љо ба љо гузошта љумлаи дурустро ёбед. (don’t  speak   in English class  we.)
188.Шакли дурусти феълро дар замони Present continuous ёбед. We …  them English language.
189.Имлои дурусти калимањои зеринро ёбед: [ig’zæm],[ aisi ],[ teik ],[ feiѲ
190.Шакли дурусти инфинитивро ёбед: I want … you the house where I was born.
191.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед: Марњамат карда ин матнро хонед.
192.Љонишини дурусти  номуайяниро интихоб намоед. Please take … English book you like.
193.Шакли дурусти соњибияти исмро интихоб намоед: … sons go to school every day.
194.Шакли дурусти ибораи there is ё there are-ро интихоб намоед. …. some English books on the table
195.Шакли дурусти пешояндњоро интихоб намоед. She gets … home … three o’clock …  the afternoon.
196. Шакли дурусти феъли модалиро интихоб намоед: … you    come tomorrow evening?
197.Шакли дурусти феълро дар замони «Present perfect tense» интихоб намоед: I … just … to him.
198.Шакли дурусти феълро дар замони «future indefinite tense» интихоб намоед. There  … be a lot of work to do tomorrow.
199.Шакли дурусти феълро интихоб намоед: Nasim  …some English books yesterday.
200.Шакли дурустро интихоб намоед: … sons go to school every day.
201.Шакли дурусти артиклро интихоб намоед: There is … writing table near … window.
202.Шакли дурусти пешояндро интихоб намоед: There is a piano … the left … the radio.
203.Шакли дурусти љонишинро интихоб намоед.: … students know two foreign languages.
204.Шакли дурусти феълро дар замони гузашта интихоб намоед. Belov’s friends … him about his work
205.Шакли дурусти феъли to have ва ибораи have (has) got-ро ёбед. When … you usually … time to go to town?
206.Шакли дурусти  феъли  “to be”-ро интихоб намоед. Karim and Salim  … not teachers two years ago. They … students
207.Шакли дурусти  љонишини соњибиро интихоб намоед. Sit down Peter … mark is good.
208.Шакли дурусти саволи махсусро ёбед.
209.Шакли дурусти феъли ёридињандаро интихоб намоед. They … having their English in the morning the day before yesterday.
210.Шакли љамъи исмњоро ёбед:                     Man, note, face.
211.Љавоби дурусти ин саволро ёбед. Does he learn English?
212.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед. Зављаи  ў забони англисиро меомўзад?
213.Калимањоро љо ба љо гузошта љумлаи дурустро ёбед.( Having  they English are their  morning the in)
214.Шакли дурусти феълро дар замони Present continuous ёбед. His mother  …   tea for him.
215.Имлои дурусти калимањои зеринро ёбед: [ La:dƷ],  [ ri:d ], [ mi Ѳ ],  [ beið ] 
216.Шакли дурусти инфинитивро ёбед: I like …books  about travels.
217.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед: Сабти панљум дароз аст ё кўтоњ?.
218.Љонишини дурусти  номуайяниро интихоб намоед. I don’t think we have got … time to do this work.
219.Шакли дурусти соњибияти исмро интихоб намоед: … parents are doctors
220.Шакли дурусти ибораи there is ё there are-ро интихоб намоед. … a large table in my room yesterday
221.Шакли дурусти пешояндро интихоб намоед. Salim’s parents don’t  live … him.
222.Шакли дурусти феъли модалиро интихоб намоед: … you … ski all day long?
223.Шакли дурусти феълро дар замони «Present perfect tense» интихоб намоед: … he ,,,  the work yet?
224.Шакли дурусти феълро дар замони «future indefinite tense» интихоб намоед. The talk … be very interesting.
225.Шакли дурусти феълро интихоб намоед: Did you … any English books last month?
226.Шакли дурустро интихоб намоед: … parents are doctors.
227.Шакли дурусти артиклро интихоб намоед: On …writing table you can see … telephone:
228.Шакли дурусти пешояндро интихоб намоед: He hasn’t seen the  doctor yet and I am very sorry … it
 229.Шакли дурусти љонишинро интихоб намоед: Don’t read so …in the еvening.
230.Шакли дурусти феълро дар замони гузашта интихоб намоед He didn’t  … the window before classes.
231.Шакли дурусти феъли to have ва ибораи have (has) got-ро ёбед. … your child … a cold now.
232.Шакли дурусти  феъли  “to be”-ро интихоб намоед. … our students … at the meeting yesterday.
233.Шакли дурусти  љонишини соњибиро интихоб намоед. Is she a teacher? Are these boys and girls … students?
234.Шакли дурусти саволи махсусро ёбед.
235.Шакли дурусти феъли ёридињандаро интихоб намоед. Karim … not at home two hours ago.
236.Шакли љамъи исмњоро ёбед: Tie, test, city.
237.Љавоби дурусти ин саволро ёбед. Do you speak English or Russian in class?
238.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед. Дўсти ман ду забони хориљиро меомўзад.
239.Калимањоро љо ба љо гузошта љумлаи дурустро ёбед. (Language  do what speak you class in ?)
240.Шакли дурусти феълро дар замони Present continuous ёбед. The doctor …  through the magazine.
241.Имлои дурусти калимањои зеринро ёбед:[ Læmp ],  [ plæn ], [ ti:t∫ ],  [ ma:t∫ ]
242.Шакли дурусти инфинитивро ёбед: He likes … his holiday in the river.
243.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед: Илтимос ба ман он ќаламњоро дињед.
244.Љонишини дурусти  номуайяниро интихоб намоед. Have you got … questions?
245.Шакли дурусти соњибияти исмро интихоб намоед:… friend graduated his institute last year.
246.Шакли дурусти ибораи there is ё there are-ро интихоб намоед: … a lot of students in our classroom.
247.Шакли дурусти пешояндњоро интихоб намоед. They live …. the country … us.
248.Шакли дурусти феъли модалиро интихоб намоед: We … speak English last year.
249.Шакли дурусти феълро дар замони «Present perfect tense» интихоб намоед: They … … the new rule.
250.Шакли дурусти феълро дар замони «future indefinite tense» интихоб намоед. I …  be in tomorrow morning.
251. Шакли дурусти феълро интихоб намоед: … you have any questions yesterday?
252.Шакли дурустро интихоб намоед: … friend graduated his institute last year.
253.Шакли дурусти артиклро интихоб намоед: There is … bookcase to … right of … writing table.
254.Шакли дурусти пешояндро интихоб намоед: They were all sorry … him
255.Шакли дурусти љонишинро интихоб намоед: How … English words do you know?
256.Шакли дурусти феълро дар замони гузашта интихоб намоед. I … these magazines and read them at home yesterday.
257.Шакли дурусти феъли to have ва  ибораи have (has) got-ро ёбед. Mary … … a lot of children.
258.Шакли дурусти  феъли  “to be”-ро интихоб намоед. What … my students doing now?
259.Шакли дурусти  љонишини соњибиро интихоб намоед. I am at home now. … room is small but it is light.
260.Шакли дурусти саволи махсусро ёбед.
261.Шакли дурусти феъли ёридињандаро интихоб намоед. What … they usually do?
262.Шакли љамъи исмњоро ёбед: Match, page, bench.
263.Љавоби дурусти ин саволро ёбед. Is he a teacher or a student?
264.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед. Вай њозир бо кадом забон гап зада истодааст?
265.Калимањоро љо ба љо гузошта љумлаи дурустро ёбед. (Doing what is friend your now?)
266.Шакли дурусти феълро дар замони Present continuous ёбед. The boys  … at the blackboard.
267.Имлои дурусти калимањои зеринро ёбед: [ PLi:z ],  [ fain ], [ fu:t ],  [ fre∫ ]  
268.Шакли дурусти инфинитивро ёбед: I am glad … him.
269.Тарљумаи дурусти љумларо ёбед: Ин хона калон аст.
270.Љонишини дурусти  номуайяниро интихоб намоед. … students know two foreign languages.
271.Шакли дурусти соњибияти исмро интихоб намоед: … husband is a doctor.
272.Шакли дурусти ибораи there is ё there are-ро интихоб намоед. ….a text book and five pens on my table
273.Шакли дурусти пешояндњоро интихоб намоед. We are going to have a test … the third …. December.
274.Шакли дурусти феъли модалиро интихоб намоед: Yesterday  I … … go to my friend’s
275.Шакли дурусти феълро дар замони «Present perfect tense» интихоб намоед: I …  … him before.
276.Шакли дурусти феълро дар замони «future indefinite tense» интихоб намоед. There … be a lot of people at the lecture today.
277.Шакли дурусти феълро интихоб намоед: Some students … two foreign languages two years ago.
278.Шакли дурустро интихоб намоед: … husband is a doctor.
279.Шакли дурусти артиклро интихоб намоед: …piano is in ... living-room.
280.Шакли дурусти пешояндро интихоб намоед: There were a lot ... people … it.
281.Феъли дурустро дар замони гузашта интихоб намоед:
282.Феъли дурустро дар замони гузашта интихоб намоед:
283.Феъли дурустро дар замони гузашта интихоб намоед:
284.Феъли дурустро дар замони гузашта интихоб намоед:
285.Феъли дурустро дар замони гузашта интихоб намоед:
286.Љонишин шахси дар падежи объектї ба кадом савол љавоб мешавад:
287.Љонишини соњибї ба кадом савол љавоб мешавад:
288.Шумора ба кадом савол љавоб мешавад:
289.Сеюм дараљаи сифатњои якњиљогї бо кадом пасванд сохта мешаванд:
290.Сеюм дараљаи сифатњои дуњиљогї бо кадом пешванд сохта мешаванд:
291.Ба љои нуќтањо Замони гузаштаи давомдор-ро гузоред. He …  ….  his exercises  when  I entered  the room.
292.Ба љои нуќтањо Замони њозираи давомдор-ро гузоред. The house is …..   …..   .
293.Шумораи тартибии «сеюм» чи гунна аст
294.Дар забони англисї  кадом намуди артиклњо њастанд?
295.Шакли дурусти феъли «хурд»-ро ёбед:
296.Шакли дурусти феъли «менависад»-ро ёбед:
297.Шакли дурусти феъли «кор мекард»-ро ёбед:
298.Шакли дурусти феъли «гуфт»-ро ёбед:
299.Феъли дуруст дар замони гузашта кадом суфиксро ќабул мекунад :
300.Кадоме аз ин љавобњо дурустанд: Where do you study?

